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L'A quaouqué temps, moun vieil, qu'entraoutro talounado.
Entendéré parla de ta Sooucissounado,
Obro novo per iou que t’aî toujou legi,
Toujou maï que jamaî em' un nouveou plési;
Me siou gava doux ans de toun Fin Bouillabaïsso,
Journaou qu’as entarra tout viou dedin sa caïsso!

N'a que disount qu'es mouar; per iou, disé: Beleou?
Faï li touti menti, ressuscito lou leou.
Ooulueg de te planta marchand de sooucissado,
Car de pouars vo dé buous tant ben que maou chaplado,
Ce que nous fas veni d'avaou de Tarascoun
Voou pa'n pié, crei té vo, douno la crémesoun:
Despuis d'aques matin que n'aï mangea ma trancho
Aï l'air d'un catemphla que l'an derraba l’ancho,
Aï bello m'escura, cracha, mouca, tussi,
La carriéro doou pan me fa ren que prusi,
Aï un regret mourtaou d'avé croumpa toun obro,
Oh! pardoun, moun ami, es pas tu que li fas:
Senso mi n'en douta foou de galimatias
Coumo toun fabricant, toun charcutier manobro
Que li chaplo pas proun, que lis ensaco pas,
L'a troou de car de pouar et soun maou estubas:
Voualoun pa'n pisso-can, semblount de saoupresados;
Dirias qu'es un pourquet qu'a fa leis mastrouyados,
S'adjudant dis arpiens, de mourré vo museou
Et qu'en va gouiffregean a raca lou mouceou.


